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IE EMODOMOPEDRO
ORETAGARABE

Pedro creyentiaɨmo carta orede
1 ¿Nɨgacɨno? ¿Nɨe isoidomoɨ? Bie carta omoɨmo

oredɨcue. Simón Pedrodɨcue. Jesucristo dɨbeimo
maɨjɨamona, ie rafuena llotɨcue. Cuena oreta-
jamona, ie lloga uaina fɨnodɨcue. Caɨ isoi jai
ɨɨnotomoɨ. Caɨ Jusiñamui marena illa jira, Je-
sucristo marena illa jira, Jesucristo omoɨna jil-
lotaja jira, jai ɨɨnotomoɨ. Jusiñamuimona caɨ isoi
omoɨ illa jira, bie carta omoi dɨne oredɨcue.
2 Jusiñamuina omoɨ uiñuamona, caɨ Nama Jesús
omoɨ uiñuamona, iaɨmaiaɨ omoɨna duenaillana
uiñocana jai. Iaɨmaiaɨ omoɨ uri itatajana uiñocana
jai.

Creyentiaɨ marena illa rafue
3 Jesús siñona illamona, bene caɨ marena illena,

naimɨedɨ nana rafue caɨmo jai iga. Naimɨena
caɨ uiñocana jaillamona, caɨmo ite. Naimɨe uai
ebirede. Naimɨe jacamareuidɨmɨe. Naimɨe isoi caɨ
illena, caɨna jai fetode. 4Naimɨe iese illamona, eo
mare rafuena caɨmo jai llote. Jɨaɨe rafue baɨfemo
faɨte. Bie rafue muidona jeacɨnomona jillobidɨcaɨ.
Caɨ comecɨaɨ jaie jitailla jira, faɨficana jaidɨcaɨ;
iadedɨ naimɨe rafuena caɨ ɨɨnuamona, naimɨe illa
isoi, icana jaidɨcaɨ. 5 Jesucristona jai ɨɨnotomoɨ.
Naimɨemo omoɨ duillamona, mare rafuena
fɨnocana jai. Jusiñamui jitaillacɨnona fɨnocana
jai. Iemona abɨna uiñocana jai. 6 Jearede rafue
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fɨnocana jaiñeno; iadedɨ omoɨ comecɨaɨna eeno.
Iena ocuiñocana jai. Jusiñamuina sedacana jai.
7 Jɨaɨe creyentiaɨna isiruicana jai. Nana comɨnɨna
isiruicana jai. 8Naie isoidɨcɨnona jitaidomoɨ. Iedo
omoɨ raise jaia, caɨ Nama Jesucristona eo raise
uiñocana jaitomoɨ; 9 iadedɨ iedo omoɨ jaiñenia,
abɨna nia raise uiñoñedomoɨ. Omoɨ jeacɨnomona
jai jilluana jɨaɨ jai feitatomoɨ. Mare rafuena
fɨnocana jaillena, omoɨ jeacɨnomona jillobidomoɨ.
Iena feitañeno. 10 Cue amatɨaɨ, naie isoidɨcɨnona
fɨnocana jai. Iemona Jusiñamui omoɨna fetuana
raise uiñoitomoɨ. Abɨdo danomo jɨaɨ jaiñeitomoɨ.
11 Iese omoɨ jaia, caɨ Jilloitaraɨmana naimɨe
illamona, caɨNama Jesucristo ie illanomo omoɨna
eo marena feiñoite. Nainomo naimɨe anamo jaca
iitomoɨ.

12 Ie jira bie isoide rafuena dɨga icaiño omoɨmo
lloitɨcue. Bie rafuena uiñotomoɨ. Bie rafue ua-
naicɨnona jai raise uiñocaidomoɨ. 13-14 Caɨ Nama
Jesucristo cuemo jai llua jira, raɨre cue fiodail-
lena uiñotɨcue. Nia cue fiodaiñenia, bie rafuena
omoɨmo dɨga icaiño lloitɨcue. Iese omoɨmo cue
lloia, cuemona mare. 15 Bie rafue omoɨ raise na-
garui uiñollena, omoɨna birui canoitɨcue. Cue fio-
daille mei, nagarui bie rafuena omoɨ feitañenana
jitaidɨcue. Ie muidona bie rafuena jai cuetɨcue.

Pedro Cristona ebirenana jaie cɨode
16 Jamai rafue omoɨmo lloñedɨcaɨ. Omoɨna

jɨfueiacaiñedɨcaɨ. Caɨ Nama Jesucristo siñonana
llotɨcaɨ. Naimɨe abɨdo billena jɨaɨ llotɨcaɨ.
Naimɨena ebirenana jaie cɨodɨcaɨ. 17-18 Enɨruemo
naimɨe jaie ia, anedu muidomo naimɨe dɨga
jaidɨcaɨ. Jusiñamui nainomo jɨaɨ illa jira, naie
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illano mare. Naie facaise Jusiñamui lluana
cacadɨcaɨ. Jusiñamui naimɨena iobitaiacade.
Ebire llote: “Bimɨe cue isiruiga Jito. Naimɨeri
iobidɨcue”. Iena jaie caɨ cɨuanona, birui naimɨe
siñonana llotɨcaɨ. 19 Naiemona Jusiñamui facaina
jaie lloraɨnɨ mɨcorɨaɨ lloga rafue suillena jai raise
uiñotɨcaɨ. Naimacɨ lloga rafuemoomoɨ comecɨaɨna
faca. Lamparín jitɨredɨnomo llɨgaiñua isoi, naie
rafue caɨ comecɨaɨna uanaicɨnona uiñotade.
Monairaɨcuduna caɨ cɨoia, iaɨrei monaille ua
illana uiñotɨcaɨ. Ie isoide. Cristo dane baireia,
iena raise uiñoitɨcaɨ. Jusiñamui facaina lloraɨnɨ
mɨcorɨaɨ rafuena caɨ uiñuamona, uanaicɨnona ua
uiñotɨcaɨ. 20 Biena uiñotɨcaɨ. Danɨ comecɨaɨmona
Jusiñamui facaina lloraɨnɨmɨcorɨaɨdɨ naimacɨ lloga
uaina llofueñedɨmacɨ. 21 Danɨ naimacɨ comecɨaɨ
jamai facajamona naie rafuena oñedɨmacɨ;
iadedɨ Jusiñamui Joreño naimacɨmo illamona,
naimacɨna iena uiñotajamona, Jusiñamui rafuena
jino llotɨmacɨ.

2
Pedro taɨnona llofueraɨnɨna llote

1 Caɨ jaiagaɨ facaise taɨnona llofueraɨnɨ itɨmacɨ.
Birui ie isoide. Omoɨ motomo taɨnona llofueraɨnɨ
iitɨmacɨ. Jusiñamui rafuena raise llofueñeitɨmacɨ;
iadedɨ naie rafuemona omoɨna itataiacanitɨmacɨ.
Naimacɨ facaina Jesucristo fiodaite; iadedɨ:
“Jesucristo caɨ Nama” raiñeitɨmacɨ. Naimacɨ
fɨnolle rafue muidona, raɨre ebena faɨfitɨmacɨ.
2 Naimacɨ jearede rafuedo ailluena comɨnɨ
jaitɨmacɨ. Naimacɨ muidona, ailluena comɨnɨ
Cristo rafuena jearuitɨmacɨ. Cristo rafue
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uanaicɨno; ia iese lloñeitɨmacɨ. 3 Ucube
ollena, naimacɨ taɨnona llofuiacɨnodo omoɨna
jɨfueiacanitɨmacɨ; iadedɨ Jusiñamui rɨicaillafue
anamo jai itɨmacɨ. Jusiñamui naimacɨna ɨco duere
fɨnoite.

4 Naimɨe ecɨmo ite jaɨenisaɨmona damɨerie
jeacɨno jaie fɨnua jira, Jusiñamui naimacɨna
jai oni dotade. Naimɨe rɨicaillafue anamo
naimacɨ jai illamona, naimacɨmo ite uai jai iñede.
Jitɨredɨnomo jai itɨmacɨ. Naimacɨna duere fɨnoite,
nana comɨnɨ Jusiñamui dɨne illɨrui ia. 5 Jusiñamui
Noé mɨcorɨ facaise ite comɨnɨna jaie duere fɨnode.
Noé mɨcorɨ Jusiñamui ie mare rafuena naimacɨmo
llote; iadedɨ Jusiñamuina ɨɨnoiacaiñedɨmacɨ.
Eo nocɨ deitajamona, enɨrue buillamona,
Jusiñamui naimacɨna duere fɨnode. Naiemona
Noé mɨcorɨna, ie siete comɨnɨ dɨga, jillotate.
6 Sodoma railla naɨraɨ, Gomorra railla naɨraɨ dɨga,
Jusiñamuidɨ bootate. Naimɨena naimacɨ ɨɨnoñena
jira, naimacɨna fuidode. Naiemona naimɨena
ɨɨnoñedɨnodɨ fueua. 7 Sodomamona Jusiñamui
Lot mɨcorɨna jillotate. Lot mɨcorɨ maremɨe.
Eo jearede rafuena naie naɨraɨ fɨnua jira, Lot
mɨcorɨ comecɨ jarire ite. 8 Naimacɨ motomo
naimɨe illamona, nagarui naimacɨ maraiñede
rafue naimɨe cɨuamona, naimɨe comecɨ uri iñede.
9 Naimɨena jaie ɨɨnoñedɨnona Jusiñamui jai duere
fɨnode; iadedɨ Jusiñamui naimɨena ɨɨnotɨno ramo
faɨamona jilloitajana uiñote. Jusiñamui naimɨena
ɨɨnoñedɨno naimɨe rɨicaillafue anamo illana jɨaɨ
uiñote. Ɨco naimacɨna duere fɨnoite.

10 Jearede jitaillacɨno fɨnocabidɨnona ua
duere fɨnoite. Jusiñamui uaina jamaidɨnona
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ua duere fɨnoite. Bie taɨnona llofueraɨnɨ
marefodo llofuecabitɨmacɨ. Naimacɨ jitaillacɨnona
llofuecabitɨmacɨ. Jusiñamui jaɨenisaɨna
jacɨruiñeno jeare ñaɨtɨmacɨ. 11 Jusiñamui
jaɨenisaɨ uai naimacɨ baɨfemo faɨte; iadedɨ
Jusiñamui illanomo naimacɨ illamona, bie taɨnona
llofueraɨnɨna jeare ñaɨñedɨmacɨ. 12 Ocainaɨaɨ
abɨna raise uiñoñena muidona, caɨ rɨllena
naimacɨna fatɨcaɨ. Bie taɨnona llofueraɨnɨ
ocainaɨaɨ isoidɨmacɨ. Naimacɨ raise uiñoñega
rafuena jeare ñaɨtɨmacɨ. Ocainaɨaɨ faɨfilla
isoi, faɨfitɨmacɨ. 13 Jɨaɨe comɨnɨna naimacɨ
duere fɨnua dɨnori duere sefuitɨmacɨ. Birui ite
rafuena nagarui ebiruitɨmacɨ. Danomo omoɨ
guicabia, naimacɨ illa jira, raise nabairinidomoɨ.
Jearedɨmacɨ. Jearede rafuena naimacɨ ebiruilla
jira, raise coninɨ dɨga nabairinidomoɨ. 14 Rɨñona
naimacɨ cɨoia, naiñaiño dɨga eo iacadɨmacɨ.
Jeacɨnona fɨnocana jaicabidɨmacɨ. Cristona nia
raise ɨɨnoñedɨnona jeacɨnona fɨnotaiacadɨmacɨ.
Rana eo nɨcɨdotɨmacɨ. Jusiñamui naimacɨna
duere fɨnoite. Jaca faɨfitɨmacɨ. 15 Cristo rafuena
faɨnonocaillanona, jɨaɨe rafuedo birui jaidɨmacɨ.
Balaam mɨcorɨ rafuedo jai jaidɨmacɨ. Balaam
mɨcorɨ Beor mɨcorɨ jito. Ucube ollena, Balaam
mɨcorɨ uanaicɨnona jaie lloiacaiñede; iadedɨ jɨaɨe
rafuena llollena, jɨaɨe naɨraɨ dɨne jaide. 16Naɨsona
naimɨe jaidemo, ie burra naimɨe dɨga ñaɨte.
Jeacɨno naimɨe fɨnoñellena, ie burra naimɨe dɨga
ñaɨte. Uaɨrico isoi Balaammɨcorɨ jaiñellena,naimɨe
dɨga ñaɨte. Birui bie taɨnona llofueraɨnɨ, Balaam
isoi, jɨaɨe rafuedo jaidɨmacɨ.

17 Omoɨna canoñedɨmacɨ. Jɨnui iñena pozo
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isoidɨmacɨ. Naiemona buena oñedomoɨ. Mon-
amo ite uillɨe isoidɨmacɨ. Rɨire aɨfɨ bia, naie
uillɨe oni ñaɨtade. Bie taɨnona llofueraɨnɨmona
buena oñedomoɨ. Naimacɨ comecɨaɨ daje isoi
lloiñedɨmacɨ. Jusiñamui naimacɨna ɨco duere
fɨnoite. Jusiñamui illanomo naimacɨ iñenano,
jitɨredɨnomo jaca iitɨmacɨ. 18 Jamai ñaɨa dɨga
abɨna ɨedotɨmacɨ. Uanaiñede rafuemona, como
Cristomo ɨɨnotɨnona ramo faɨtɨmacɨ. “Jearede
rafue fɨnuana mare” raitɨmacɨ. 19 “Caɨ jitailla
rafuena fɨnoredɨcaɨ” raitɨmacɨ. Iese raitɨmacɨ;
iadedɨ jeacɨno anamo jai itɨmacɨ. Jeacɨno fɨnocana
naimacɨ jailla jira, ie anamo jai itɨmacɨ. 20 Caɨ
Nama Jesucristo. Naimɨedɨ caɨ Jilloitaraɨma.
Naimɨena naimacɨ jaie ɨɨnuamona, maraiñedɨcɨno
anamona jai jillodɨmacɨ; iadedɨ maraiñedɨcɨnona
dane fɨnocana jaidɨmacɨna, naie maraiñedɨcɨno
anamodane itɨmacɨ. Eo fodo jai jaidɨmacɨ. 21Cristo
rafuena jaie uiñoñedɨmacɨ. Birui iena uiñotɨmacɨ;
iadedɨ naie mare rafuedo raise jaiñedɨmacɨ. Iena
faɨnonocaillamona, eo jai fodo jaidɨmacɨ. 22 Caɨ
comɨnɨ iena iese llocabitɨmacɨ; “Jɨco cɨcuia mei, ie
cɨcuiana dane abɨdo guite. Chanchona caɨ jocua
mei, ie jearede illanomo raɨre abɨdo jaicabide”.
Cristo rafuemona danomo abɨdo jaidɨnodɨ daje
isoidɨmacɨ.

3
Pedro caɨ Nama Cristo dane billena llofuete

1 Cue isiruiganodomoɨ. Navui jɨaɨe carta
omoɨmo oredɨcue. Birui dane cuetɨcue. Bie
rafuena jai uiñotomoɨ; iadedɨ iena omoɨ ua
raise uiñollena, iena dane cuetɨcue. Iemo omoɨ
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comecɨaɨ raise facajana jitaidɨcue. 2 Jusiñamui
facaina jaie lloraɨnɨ mɨcorɨaɨ lloga rafuena jai
uiñotomoɨ. Caɨ Nama caɨna oretajanona, ie lloga
rafuena omoɨmo jai llotɨcaɨ. Naimɨe muidona
jillobidomoɨ. Bie rafuemo omoɨ comecɨaɨ facajana
jitaidɨcue. 3 Biemo nano omoɨ comecɨaɨna
faca. Cristo nia abɨdo biñenia, Cristo rafuena
uaitatɨno iitɨmacɨ. Naimacɨ jitailla rafuedo
jaitɨmacɨ. 4 Jɨcanoitɨmacɨ: “¿Nɨese Cristo nia
abɨdo biñede? Enɨrue fɨnua facaisemona nana
ra daje isoi comuicana jaide. Caɨ mootɨaɨ jai
fiodaicana jaidɨmacɨ. Cristo jaca biñeite”. 5 Iese
raitɨmacɨ; iadedɨ iese iñede. Jaie suide rafuemo
comecɨaɨna facaacaiñedɨmacɨ. Jusiñamui jaie
lluamona, ie uaido mona fɨnode. Enɨrue jɨaɨ
fɨnode. Jɨnuimona iena fɨnuamona, jɨnuimona
enɨruedɨ bairede. 6 Jɨnui dɨga Jusiñamuidɨ Noé
mɨcorɨ facaise comɨnɨna jaie fuidode. 7 Jusiñamui
mona, enɨrue dɨga, ɨco fuidollena jai llote. Mona,
enɨrue dɨga, bootaite. Ie jitaillɨrui Jusiñamui
naimɨena ɨɨnoñedɨnona iese duere fɨnoite. Ie
uai jai llote; ia nia suiñede.

8 Cue isiruiganodomoɨ. Biena feitañeno. Ie
lloga uai jaca suite. Caɨ Namamona daruidɨ
mil años isoide. Naimɨemona mil añodɨ daruibi-
caide isoide. 9 Damɨerie comecɨaɨ facadɨmacɨ:
“Are suiñena jira, caɨ Nama ie lloga uaina nɨbaɨ
fɨnoñeite”. Iese caɨ Nama iñede; iadedɨ comɨnɨ
naimɨena ɨɨnuana fecuise sedade. Comɨnɨ imacɨ
uai meidollena sedade. Naimacɨ faɨfillana ji-
taiñede. Ie muidona nia abɨdo biñede. Ie lloga uai
nia suiñede. 10Fɨɨriraɨmabilla isoi, caɨNamaebena
abɨdo biite. Naimɨe bia, mona eo fɨcɨrenamona
fuite. Jitoma, fɨvui dɨga, ucuaɨ dɨga, bootaja-
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mona, fuite. Enɨrue, nana benomo ite ra dɨga,
bootaite. 11 Bie rafue suillena uiñotɨcaɨ. Naie
caɨ uiñuamona, Jusiñamui jitailla rafue fɨnocana
caɨ jailla. Naimɨena raise caɨ sedajasa. 12 Naie
facaise billemo iocɨre caɨ sedaja. Raɨre suillena,
naimɨe jitailla rafuena raise fɨno. Naie facaise
Jusiñamui mona bootajamona, iena fuidoite. Jit-
oma, fɨvui dɨga, ucuaɨ dɨga bootajamona iena
fuidoite. 13 Naimɨe jai llua isoi, jɨaɨe mona, jɨaɨe
enɨrue dɨga illena sedadɨcaɨ. Nainomo Jusiñamui
jitailla isoi marena jaca iitɨcaɨ. Nainomo mare
rafue fɨnocana jaitɨcaɨ.

14 Cue isiruiganodomoɨ. Bie rafue nia suiñena
jira, naimɨe abɨdo nia biñena jira, jeacɨno fɨnoñeno
i. Uri icana omoɨ i. Iese omoɨ ia, naimɨe
abɨdo bia, omoɨna: “Mare” raite. Omoɨri io-
bite. 15 Raɨre abɨdo caɨ Nama biñenia, naimɨedɨ
comɨnɨnaimɨena ɨɨnuamoocuiride. Iena uiñotɨcaɨ.
Caɨ isiruiga ama Pablo, bie isoide rafue omoɨmo
navui cuete. Cristo naimɨena uiñotaga rafue
dɨese cuete. 16 Nana naimɨe cartaɨaɨmo bie
isoide rafuena cuete. Naimɨe cartaɨaɨmo dɨga
rafue ite. Dajerie rafue ɨrɨrede. Cristo ra-
fuena raise uiñoñedɨno, Cristona raise ɨɨnoñedɨno
iena taɨnonana llofuecabitɨmacɨ; iadedɨ iemona
faɨficana jaidɨmacɨ. Jɨaɨe Cristona cuegafuiaɨna
taɨnonana llofuecabitɨmacɨ.

17 Bie rafue birui uiñotomoɨ. Iena omoɨ
uiñuamona, jearede rafue fɨnocabidɨno rafuedo
jaiñeno. Abɨdo danomo omoɨ jaiñellena, iemona
abɨna rairui. 18CaɨNama caɨ duenaillana uiñocana
jai. Naimɨedɨ caɨ Jilloitaraɨma. Naimɨena omoɨ
uiñocana jaillamona, naimɨena nabai. Naimɨena
birui caɨ iobitajasa. Naimɨena ua jaca caɨ
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iobitajasa. Mai. Macaɨbaite. Pedrodɨcue.
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